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L’Alberta a un nouveau repré-
sentant au Groupe de travail 
fédéral-provincial-territorial 
sur l’accès à la justice dans les 
deux langues officielles : Maître 
Frédéric Bénard, procureur de 
la Couronne à Saint-Paul. 

Ce Groupe de travail découle 
de l’étude de 2002 intitulée État 
des lieux sur l’accès à la justice 
dans les deux langues officielles 
et dont le texte intégral est dis-
ponible au site Internet www.
justice.gc.ca . 

Le document dresse un portrait 
de la situation par province et 
par territoire et fait état non 
seulement des obstacles à l’ac-
cès au système de justice en lan-
gue officielle minoritaire, mais 
également de pistes de solu-
tions issues du milieu juridique 
minoritaire. 

Parmi les solutions recomman-
dées pour l’Alberta, il y a entre 
autres les suivantes  : s’assurer 
qu’il y ait des sténographes 
et du personnel bilingue lors 
de l’audition de causes ou de 
procès en français; traduire les 
principales lois de la province 
en français; adopter une poli-
tique d’offre active de services 
judiciaires et juridiques dans 
les deux langues officielles, sur-
tout en ce qui a trait aux droits 
prévus à l’article 530 du Code 
criminel; mettre en place une 
cour itinérante incluant un 
juge francophone de la Cour 
du Banc de la Reine et un juge  
francophone de la Cour pro-
vinciale, un procureur de la 
Couronne, un greffier et un sté-
nographe bilingues. 

Les conclusions de cette étude 
ont été présentées aux sous-
ministres responsables de la 
justice en juin 2002. Dans la 
foulée de cette étude, les sous-
ministres ont autorisé la créa-
tion d’un Groupe de travail  
fédéral-provincial-territorial 
formé de représentants de l’Al- 
berta, de la Colombie-Britan-
nique, du Nouveau-Brunswick, 
du Manitoba, du Nunavut, de 
l’Ontario et du Yukon. 

De 2002 à 2008, c’était Maître 
Irv Yaverbaum, de la Direction 
de droit criminel du ministère 
de la Justice, qui représentait 
l’Alberta auprès de ce Groupe. 

Je présume que les personnes 
qui préparent présentement un 
énoncé politique sur les servi-
ces en français en Alberta vont 
s’inspirer de l’étude de 2002, 
ainsi que des travaux de ce 
Groupe de travail. 

Né le 30 janvier 1976 à Mon-
tréal où il a été à l’école élé-
mentaire et secondaire puis  
au CEGEP, Frédéric Bénard est  
déménagé à Ottawa en 1998 
afin d’y étudier le droit. 

Il était alors impliqué dans l’as-
sociation étudiante à titre de vi-
ce-président aux affaires acadé-
miques. Il a obtenu une licence 
en droit civil (LL.L.) en 2001 et 
un baccalauréat en common 
law (LL.B.) en 2002. Il a fait son 
stage en droit auprès du Bureau 
des substituts du Procureur gé-
néral du Québec à Valleyfield.

Admis au Barreau du Québec 
en 2003, il a brièvement été en 
pratique privée au sein du ca-
binet Robinson Sheppard Sha-
piro, à Montréal, avant d’oc-
cuper de juin 2004 à janvier  
2005 un poste à titre de procu-
reur à la Cour municipale de 
Longueuil. 

En janvier 2005, il a été engagé 
à l’Aide juridique de Montréal 
et, en juin 2005, il a été trans-
féré au Bureau d’aide juridique 
de Kuujjuaq dans le Grand-
Nord; dans cette communauté 
inuite isolée, il a travaillé à titre  
d’avocat pendant deux ans. 

En août 2007, il a fait un retour 
à la Couronne provinciale du 
Québec jusqu’en juillet 2008  
où il a déménagé à Saint-Paul  
afin d’y occuper un poste com-
me procureur de la Couronne. 
Il est membre du Barreau de 
l’Alberta.
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